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See the notice on TED website

681992-2026 - Javni razpis
Nemčija – Gradbena dela na cestah – Sanierung Nordstr, Burgstr. und Kottenstraße
OJ S 192/2026 05/10/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Stadt Radevormwald
E-naslov: zentrale.vergabestelle@radevormwald.de
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Sanierung Nordstr, Burgstr. und Kottenstraße
Opis: Die Stadt Radevormwald plant die grundlegende Sanierung der Kottenstraße, 
Burgstraße und Nordstraße.
Identifikator postopka: c01fa892-5226-43c7-994c-13a8cc114db6
Notranji identifikator: 029/2026-AT
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45233120 Gradbena dela na cestah

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Kottenstraße Burgstraße Nordstraße  
Mesto: Radevormwald
Poštna številka: 42477
Podregija države (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXT2YYHDYYHUTV3F# ./.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm § 124 Abs. 2 GWB iVm § 
21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/681992-2026
mailto:zentrale.vergabestelle@radevormwald.de
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Sodelovanje v hudodelski združbi: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A 
EU iVm § 124 Abs. 2 GWB iVm § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Terroristische Straftaten oder Straftaten, die im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten 
stehen: § 123 GWB - Zwingende Ausschlussgründe Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 
bis 10 GWB aufgeführt. Zu den Straftaten zählen z.B. die Bildung krimineller oder 
terroristischer Vereinigungen (§ 129, § 129a StGB), die Terrorismusfinanzierung (§ 89c StGB), 
die Geldwäsche und Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte (§ 161 StGB), 
der Betrug (§ 263 StGB) und der Subventionsbetrug (§ 264 StGB).
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f 
VOB/A EU iVm §§ 123 GWB
Goljufije: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 GWB
Korupcija: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 GWB
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 GWB. 
§§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 
6f VOB/A EU iVm §§ 123 Abs. 4 GWB
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 Abs. 4 GWB
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e 
und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: § 124 GWB - Fakultative Ausschlussgründe 
Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn 1. das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Umwelt-, Sozial- oder Arbeitsrechte verstößt Verpflichtungen verstoßen hat,
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e 
und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 GWB
Plačilna nesposobnost: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 
124 GWB
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB
/A EU iVm §§ 124 GWB
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 
6f VOB/A EU iVm §§ 124 GWB
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 GWB
Huda kršitev poklicnih pravil: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU 
iVm §§ 124 GWB
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 GWB
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 GWB
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung dieses Vergabeverfahrens: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
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Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass 
das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und 
diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen 
beseitigt werden kann § 124 GWB - Fakultative Ausschlussgründe
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 GWB
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124 GWB

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Sanierung Nordstr, Burgstr. und Kottenstraße
Opis: Pflasterbefestigung aufnehmen 1.146,000 m2 Natursteinpflaster aufnehmen 115,000 m2 
Erdarbeiten Straßenbau HB Lockergestein 528,000 m3 Betonpflaster zuschneiden 200,000 m 
Asphaltbelag aufnehmen 70,000 m2
Notranji identifikator: 029/2026-AT

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45233120 Gradbena dela na cestah

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Kottenstraße Burgstraße Nordstraße  
Mesto: Radevormwald
Poštna številka: 42477
Podregija države (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 12 Meseci

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se v celoti ali delno financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Povprečna letna delovna sila
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Opis merila za izbor: Anzahl Arbeitskräfte (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Eigenerklärung): die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal

Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
Opis merila za izbor: Gewerbeanmeldung (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung):

Merilo: Potrebno dovoljenje ali članstvo v določeni organizaciji za servisne pogodbe
Opis merila za izbor: Nachweis über die Registereintragung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): im Handelsregister, in der Handwerksrolle, bei der 
Industrie- und Handelskammer, je nachdem wo der Bieter eingetragen ist und je nachdem, ob 
der Bieter zu einer Eintragung in die genannten Register verpflichtet ist. Der Nachweis darf 
nicht älter als 12 Monate sein.

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Referenznachweise (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Eigenerklärung): drei Referenznachweise in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen 
Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind und mindestens aus 
folgende Angaben bestehen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, 
Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, 
Nachunternehmer); ggfls. Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße 
Ausführung der Leistung

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Nachweis darf nicht älter als 12 
Monate sein.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung 
in Steuersachen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Nachweis 
darf nicht älter als 12 Monate sein.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Srednjeevropski 
čas, zahodnoevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.vmp-rheinland.de
/VMPSatellite/notice/CXT2YYHDYYHUTV3F/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHDYYHUTV3F

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHDYYHUTV3F/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHDYYHUTV3F/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHDYYHUTV3F


681992-2026 Page 5/7

Naslov za predložitev: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YYHDYYHUTV3F
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 03/11/2026 08:59:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 57 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Fehlende Unterlagen, deren Vorlagen mit Teilnahmeantrag/ 
Angebotsabgabe gefordert war, werden nach den geltenden gesetzlichen Bestimmungen 
nachgefordert.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: ./.
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za mediacijo: Vergabekammer Westfalen
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Westfalen
Informacije o rokih za revizijo: Die Fristen des § 160 Abs. 3 Ziffer 1-4 GWB sind zu beachten. 
Danach ist ein Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Stadt Radevormwald
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Vergabekammer Westfalen
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Stadt Radevormwald

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHDYYHUTV3F
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHDYYHUTV3F
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Uradno ime: Stadt Radevormwald
Registrska številka: 053740036036-31001-50
Poštni naslov: Hohenfuhrstraße 13
Mesto: Radevormwald
Poštna številka: 42477
Podregija države (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Zentrale Vergabestelle
E-naslov: zentrale.vergabestelle@radevormwald.de
Tel.: +49 2195606219
Faks: +49 2195606116
Spletni naslov: https://www.radevormwald.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Westfalen
Registrska številka: 05515-03004-07
Poštni naslov: Albrecht-Thaer-Straße 9
Mesto: Münster
Poštna številka: 48147
Podregija države (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Vergabekammer Westfalen
E-naslov: vergabekammer@brms.nrw.de
Tel.: +49 251411-0
Faks: +49 251411-2165
Spletni naslov: https://www.brms.nrw.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih
Organizacija za mediacijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

mailto:zentrale.vergabestelle@radevormwald.de
https://www.radevormwald.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.brms.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifikator/različica obvestila: 2172ba24-b4fc-4195-9920-07fff8dc1c98  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 02/10/2026 00:00:20 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 681992-2026
Številka izdaje UL S: 192/2026
Datum objave: 05/10/2026
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